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Special application 
luminaires
Luminaires pour 
applications spéciales
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PASSALUX-L ÖFFENTLICHE BEREICHE
PUBLIC AREAS

ESPACES PUBLICS
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60Ø 6

Eckleuchte [IP 43] für Unterführungen, Gehäuse aus 
Aluminium, weiß thermolackiert. Reflektoreinsatz aus 
Aluminium, weiß thermolackiert, herausnehmbar. Ka-
beleinführung stirnseitig oder auf der Rückseite mit 
Stopfen M20, Anschlussklemme 5 x 4 mm². 
Abdeckung aus Acrylglas opal.

Luminaire [IP 43] à angle pour passages souterrains, 
boîtier en aluminium, thermolaqué blanc, réflecteur 
en aluminium, thermolaqué blanc, amovible. Entré 
de câble M20 latérale ou à l’arrière avec presse étou-
pe, borne de raccordement 5 x 4 mm². 
Diffuseur en verre acrylique opale.

Luminaire [IP 43] for corner mounting, for subways, 
housing aluminium white thermocoated, removable 
reflector aluminium, white thermocoated. End or rear 
cable entry through M20 glands, terminal 5 x 4 mm². 
Acrylic diffusor opal.

Art. No.  

1031WS-1367 1 x 36 W T26 EVG

1031WS-2367 2 x 36 W T26 EVG

120

80

40

200

160

240

1 x T26   η = 63 %

120

80

40

200

160

240

2 x T26   η = 55 %

c
d

/k
lm

c
d

/k
lm



8.7durlum GmbH     D-79650 Schopfheim     T  +49  (0)  76  22 / 39  05-0     F  +49  (0)  76  22 / 39  05-42     E  info@durlum.com     I  www.durlum.com

ÖFFENTLICHE BEREICHE
PUBLIC AREAS
ESPACES PUBLICS

PASSALUX-L
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Einbauleuchte [IP 43] für Unterführungen, Gehäuse 
aus Aluminium, weiß thermolackiert, Reflektoreinsa-
tz aus Aluminium, weiß thermolackiert, herausnehm-
bar. Kabeleinführung stirnseitig oder auf der Rücksei-
te mit Stopfen M20, Anschlussklemme 5 x 4 mm². 
Abdeckung aus Acrylglas opal.

Luminaire à encastrer [IP 43] pour passages souter-
rains, boîtier en aluminium, thermolaqué blanc, ré-
flecteur en aluminium, thermolaqué blanc, amovible. 
Entré de câble M20 latérale ou à l’arrière avec presse-
étoupe, borne de raccordement 5 x 4 mm². 
Diffuseur en verre acrylique opale.

Recessed mounted luminarie [IP 43], for subways, 
housing aluminium white thermocoated, removable 
reflector aluminium, white thermocoated. End or rear 
cable entry through M20 glands, terminal 5 x 4 mm². 
Acrylic diffusor opal.

Art. No.  

1031WS-G79 1 x 36 W T26

Ersatzglas-Abdeckung aus Acrylglas, opal, inkl. 
Schrauben.

Spare glass, opal acrylic, with screws.

Verre de rechange, acrylique, opale, avec vis.

Ersatzglas-Abdeckung aus Polycarbonat, opal, 
inkl. Schrauben.

Spare glass, opal polycarbonate, with screws.

Verre de rechange, polycarbonate, opale, avec vis.

ERSATZ-ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES

Art. No.  

1032WS-1367 1 x 36 W T26 EVG

1032WS-2367 2 x 36 W T26 EVG

Art. No.  

1031PW-G79 1 x 36 W T26
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AQUALUX-R IP 65 FEUCHTRAUM-LEUCHTEN
LUMINAIRES FOR HUMID ATMOSPHERE

LUMINAIRE POUR ATMOSPHERE HUMIDE
Ø

 7
0

L

A

Rohrleuchte IP 65, speziell geeignet für gewerbli-
che und industrielle Räume wie Autowaschanlagen, 
Montagegruben, Unterwasseranlagen. Rohr aus 
Acrylglas klar, Kabeleinführung durch Stopfen.

Befestigungsbriden aus Acrylglas mit rostfreien 
Schrauben und Verschluss-Schlüssel sind separat 
zu bestellen.

Anschluss-Kabel aus Gummi verwenden, TT-Kabel ist 
nicht geeignet.

Cylindrical luminaire IP 65, especially suitable for in-
dustrial use such as car washing shops, assembly 
pits and underwater installations. Tube of clear acryl-
ic glass, cable-entry through glands.

The fixing clips of acrylic glass with stainless steel 
screws and the locking key have to be ordered sep-
arately.

Use only a rubber connection cable; TT cable is not 
suitable.

Art. No.   L [mm] A [mm]

1236-1367 1 x 36 W T26 EVG 1650 1400

1236-1587 1 x 58 W T26 EVG 2020 1750

Luminaire tubulaire IP 65, particulièrement qualifié 
pour aux locaux industriels et artisanaux tels que: ins-
tallations de lavage, fosses de montage, installations 
immergées. Tube en verre acrylique clair; entrée de 
câble par presse-étoupe.

Les brides de fixation en verre acrylique avec vis en 
acier inoxydable ainsi que le clé de fermeture doivent 
être commandées séparément.

N’utiliser qu’un câble de raccordement en caout-
chouc, le câble TT n’étant pas approprié.

Art. No.              

8373

Befestigungsbriden Ø 70 mit Schrauben [1 Stück].
Fixing clips Ø 70 with screws [1 piece].
Brides de fixation Ø 70 avec vis [1 pièce].

Verschluss-Schlüssel Y.
Locking key Y.
Clé de fermeture Y.

ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES

Art. No.              

8327
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FEUCHTRAUM-LEUCHTEN
LUMINAIRES FOR HUMID ATMOSPHERE
LUMINAIRES POUR ATMOSPHERE HUMIDE

AQUALUX-R IP 65
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A

Rohrleuchte IP 65, speziell geeignet für gewerbli-
che und industrielle Räume wie Autowaschanlagen, 
Montagegruben, Unterwasseranlagen. Rohr aus 
Acrylglas klar, Kabeleinführung durch Stopfen.

Befestigungsbriden aus Acrylglas mit rostfreien 
Schrauben und Verschluss-Schlüssel sind separat 
zu bestellen.

Anschluss-Kabel aus Gummi verwenden, TT-Kabel ist 
nicht geeignet.

Cylindrical luminaire IP 65, especially suitable for in-
dustrial use such as car washing shops, assembly 
pits and underwater installations. Tube of clear acryl-
ic glass, cable-entry through glands.

The fixing clips of acrylic glass with stainless steel 
screws and the locking key have to be ordered sep-
arately.

Use only a rubber connection cable; TT cable is not 
suitable.

Art. No.   L [mm] A [mm]

1237-2367 2 x 36 W T26 EVG 1280 1200

1237-2587 2 x 58 W T26 EVG 1590 1500

Luminaire tubulaire IP 65, particulièrement qualifié 
pour aux locaux industriels et artisanaux tels que: ins-
tallations de lavage, fosses de montage, installations 
immergées. Tube en verre acrylique clair; entrée de 
câble par presse-étoupe.

Les brides de fixation en verre acrylique avec vis en 
acier inoxydable ainsi que le clé de fermeture doivent 
être commandées séparément.

N’utiliser qu’un câble de raccordement en caout-
chouc, le câble TT n’étant pas approprié.

Art. No.              

8326

Befestigungsbriden Ø 110 mit Schrauben [1 Stück].
Fixing clips Ø 110 with screws [1 piece].
Brides de fixation Ø 110 with screws [1 pièce].

Verschluss-Schlüssel Y.
Locking key Y.
Clé de fermeture Y.

ZUBEHÖR    ACCESSORIES    ACCESSOIRES

Art. No.              

8327
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Anbauleuchte mit Rinnenspiegel. Ballwurfsichere 
Ausführung nach DIN 18032. Gehäuse Zinkor weiß 
thermolackiert mit Anschlussklemme 5 x 1,5 mm². 
Lichttechnik tief [AT], breit [AB] oder asymmetrisch 
strahlend [AA].

298

11
2 95

Art. No.    L [mm] B [mm] H [mm]

ZIL 100-358-01AT 3 x 58 W T26 EVG 1548 298 95

ZIL 100-358-01AB 3 x 58 W T26 EVG 1548 298 95

ZIL 100-358-01AS 3 x 58 W T26 EVG 1548 298 95

ZIL 100-380-01AT 3 x 80 W T5 EVG 1548 298 95

ZIL 100-380-01AB 3 x 80 W T5 EVG 1548 298 95

ZIL 100-380-01AS 3 x 80 W T5 EVG 1548 298 95

Einbauleuchte mit Rinnenspiegel. Ballwurfsichere 
Ausführung nach DIN 18032. Gehäuse Zinkor weiß 
thermolackiert mit Anschlussklemme 5 x 1,5 mm². 
Lichttechnik tief [ET], breit [EB] oder asymmetrisch 
strahlend [EA].

*Höhenverstellbar 18-51 mm, alternativ 45-78 mm
[Bitte bei Bestellung angeben]

*

298

11
2 95

ZIL 100

Art. No.    L [mm] B [mm] H [mm]

ZIL 100-358-02ET 3 x 58 W T26 EVG 1528 298 95

ZIL 100-358-02EB 3 x 58 W T26 EVG 1528 298 95

ZIL 100-358-02ES 3 x 58 W T26 EVG 1528 298 95

ZIL 100-380-02ET 3 x 80 W T5 EVG 1528 298 95

ZIL 100-380-02EB 3 x 80 W T5 EVG 1528 298 95

ZIL 100-380-02ES 3 x 80 W T5 EVG 1528 298 95

Luminaire apparent avec miroir de caniveau. Version 
résistante aux impactes suiv. DIN 18032. Corps en 
acier galvanisé thermolaqué avec borne de raccor-
dement 5 x 1,5 mm². Distribution lumineuse à faisceau 
long [AT], large [AB] ou asymétrique [AA].

Surface mounted luminaire with trough mirror. Im-
pact resistant version acc. DIN 18032. Housing in 
galvanized steel, white thermocoated with terminal 
5 x 1.5 mm². Long [AT], broad [AB] or asymmetrical 
beam light [AA] distribution.

Luminaire encastré avec miroir de caniveau. Version 
résistante aux impactes suiv. DIN 18032. Corps en 
acier galvanisé thermolaqué avec borne borne de 
raccordement 5 x 1,5 mm². Distribution lumineuse à 
faisceau long [ET], large [EB] ou asymétrique [EA].

*hauteur ajustable 18 à 51 mm, 45 à 78 mm en alter-
native [S.v.p. à préciser à la commande]

Recessed mounted luminaire with trough mirror. Im-
pact resistant version acc. DIN 18032. Housing in 
galvanised steel, white thermocoated with termi-
nal 5 x 1.5 mm². Long [ET], wide [BB] or asymmetrical 
beam light [EA] distribution.

*adjustable height 18 to 51 mm, 45 to 78 mm alterna-
tively [Please specify at time of order]
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BALLWURFSICHERE LEUCHTEN
IMPACT RESISTANT LUMINAIRES

LUMINAIRES RESISTANT AUX IMPACTES
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OKTALINE

Aluminiumlichtkanal als Pendelleuchte mit weiß ther-
molackiertem Leuchtenkörper und matt weißem Ra-
ster. Durchgangsverdrahtung 5 x 2,5 mm². Ballwurfsi-
chere Ausführung nach DIN 18032 Teil 3. 

Abhänger und Raster: bitte separat bestellen.

Aluminium rail channel suspended version with white 
thermocoated body and mat white louvre. Contin-
uous wiring 5 x 2.5 mm². Impact resistant acc. to DIN 
18032 part 3. 

Suspension and louvre: please order separately. 

Art. No.  L [mm]

OK-T-1280-001 1 x 2 x80 W T5 1536

OK-T-2280-001 2 x 2 x80 W T5 3064

OK-T-3280-001 3 x 2 x80 W T5 4594

OK-T-1380-001 1 x 3 x80 W T5 1536

OK-T-2380-001 2 x 3 x80 W T5 3064

OK-T-3380-001 3 x 3 x80 W T5 4594

Luminaire suspendu en profilé en aluminium, corps 
thérmolaqué blanc et grille à lamelles blanc mat. Câ-
blage continu 5 x 2,5 mm². Résistant aux impactes sui-
vant DIN 18032 partie 3.

Suspension et grille: commander séparément.
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BALLWURFSICHERE LEUCHTEN
IMPACT RESISTANT LUMINAIRES
LUMINAIRES RESISTANT AUX IMPACTES
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SECURA

Direkt strahlende Einbauleuchte mit einer geringen 
Bauhöhe vom 38 mm. Die Leuchten der SECURA-
Serie sind werkseitig in durlum Brandschutz-Decken- 
elemente dur-F30 integrierbar. Farbe: RAL 9016 matt.

Luminaire encastré, rayonnement direct, à hauteur 
d’installation réduite 38 mm. Il est possible de confec-
tionné les luminaires à l’usine intégrés dans les pan-
neaux coupe-feu dur-F30. Couleur: RAL 9016 mat.

Recessed mounted luminaire, direct light technolo-
gy, with little installation height 38 mm. The luminaires 
of the SECURA series can be factory integrated in 
durlum dur-F30 fire resistant ceiling elements. Colour 
RAL 9016 matt.

L

136

B

58H

Direkt strahlende Einbauleuchte mit Prismenglas-Ab-
deckung.

Luminaire encastré, rayonnement direct avec diffu-
seur en version prismatique.

Recessed mounted luminaire, direct light technology 
with prismatic diffusor.

250

150

50

η = 69 %
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Art. Nr.  L [mm] B [mm] H [mm]

secura/114-P 1 x 14 W FH / 1 x 24 W FQ T5 590 249 38

secura/121-P 1 x 21 W FH / 1 x 39 W FQ T5 890 249 38

secura/128-P 1 x 28 W FH / 1 x 54 W FQ T5 1190 249 38

secura/135-P 1 x 35 W FH / 1 x 80 W FQ T5 1490 249 38
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SECURA

136

B

58H

Direkt stahlende Einbauleuchte mit Lamellenraster. Luminaire encastré, rayonnement direct avec grille 
à lamelles.

Recessed mounted luminaire, direct light technolo-
gy, with cross-blade louvre.

136

B

58H

Direkt strahlende Einbauleuchte mit opaler Diffusor-
scheibe.

Luminaire encastré, rayonnement direct avec plaque 
diffuseur opale.

Recessed mounted luminaire, direct light technolo-
gy, with opal diffusor screen.
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Art. Nr.  L [mm] B [mm] H [mm]

secura/114-LR 1 x 14 W FH / 1 x 24 W FQ T5 590 249 38

secura/121-LR 1 x 21 W FH / 1 x 39 W FQ T5 890 249 38

secura/128-LR 1 x 28 W FH / 1 x 54 W FQ T5 1190 249 38

secura/135-LR 1 x 35 W FH / 1 x 80 W FQ T5 1490 249 38

Art. Nr.  L [mm] B [mm] H [mm]

secura/114-OP 1 x 14 W FH / 1 x 24 W FQ T5 590 249 38

secura/121-OP 1 x 21 W FH / 1 x 39 W FQ T5 890 249 38

secura/128-OP 1 x 28 W FH / 1 x 54 W FQ T5 1190 249 38

secura/135-OP 1 x 35 W FH / 1 x 80 W FQ T5 1490 249 38
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197,6

B

58H

Direkt strahlende Einbauleuchte mit Spiegel- und Se-
kundär-Reflektor.

Luminaire encastré, rayonnement direct avec réflec-
teur miroir et réflecteur secondaire.

Recessed mounted luminaire, direct light technolo-
gy, with mirror reflector and secondary reflector.

350
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η = 63 %

SECURA

c
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Direkt strahlende Einbauleuchte mit weißem Reflektor 
und Sekundär-Reflektor.

Luminaire encastré, rayonnement direct avec réflec-
teur blanc et réflecteur secondaire.

Recessed mounted luminaire, direct light technolo-
gy, with white reflector and secondary reflector.

η = 50 %
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B

58H
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Art. Nr.  L [mm] B [mm] H [mm]

secura/114-RW 1 x 14 W FH / 1 x 24 W FQ T5 590 249 38

secura/121-RW 1 x 21 W FH / 1 x 39 W FQ T5 890 249 38

secura/128-RW 1 x 28 W FH / 1 x 54 W FQ T5 1190 249 38

secura/135-RW 1 x 35 W FH / 1 x 80 W FQ T5 1490 249 38

Art. Nr.  L [mm] B [mm] H [mm]

secura/114-RG 1 x 14 W FH / 1 x 24 W FQ T5 590 249 38

secura/121-RG 1 x 21 W FH / 1 x 39 W FQ T5 890 249 38

secura/128-RG 1 x 28 W FH / 1 x 54 W FQ T5 1190 249 38

secura/135-RG 1 x 35 W FH / 1 x 80 W FQ T5 1490 249 38

250

150

50
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3001

Leuchte für Feuchträume und Räume mit besonde-
ren hygienischen Anforderungen [IP 54]. Gehäuse 
aus verzinktem Stahlblech, weiß pulverbeschichtet.
Abdeckung aus bruchsicherem Polykarbonat mit in-
nenliegender Prismenstruktur. Auf Wunsch auch glas-
klar mit innenliegendem hochglänzenden Kunststoff-
Parabolraster [Zusatz „-PK“ in Art. No.].

11
0

625

Modul 625

Luminaire pour locaux humides et locaux présentant 
des exigences particulières en matière d’hygiène 
[IP 54]. Boîtier en tôle d’acier galvanisée, revêtement 
par poudre blanc.  
Diffuseur en polycarbonate incassable avec structu-
re intérieure prismatique. Sur demande, transparent 
avec grille parabolique en matière synthétique inté-
rieure polie [adjonction «-PK» dans Art. No.].

Lighting fixtures for wet rooms and rooms with special 
hygienic requirements [IP 54]. Housing of galvanised 
steel sheet metal with white powder coating.
Covers of break-proof polycarbonate with interi-
or prism structure. On request, also glass clear with 
interior, high-gloss plastic parabolic grid [“-PK” suf-
fix to Art. No.].

Art. No. /  L [mm] B [mm] H [mm]

3001X22/336 TC-L 3 x 36 W TC-L 625 625 110

3001X22/336 TC-L-PK 3 x 36 W TC-L 625 625 110

3001X22/418 4 x 18 W T8 625 625 110

3001X22/255 TC-L 2 x 55 W TC-L 625 625 110

η =47 %
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3001

Leuchte für Feuchträume und Räume mit besonde-
ren hygienischen Anforderungen [IP 54]. Gehäuse 
aus verzinktem Stahlblech, weiß pulverbeschichtet.
Abdeckung aus bruchsicherem Polykarbonat mit in-
nenliegender Prismenstruktur. Auf Wunsch auch glas-
klar mit innenliegendem hochglänzenden Kunststoff-
Parabolraster [Zusatz „-PK“ in Art. No.].

11
0

Modul 600

600

Luminaire pour locaux humides et locaux présentant 
des exigences particulières en matière d’hygiène 
[IP 54]. Boîtier en tôle d’acier galvanisée, revêtement 
par poudre blanc.  
Diffuseur en polycarbonate incassable avec structu-
re intérieure prismatique. Sur demande, transparent 
avec grille parabolique en matière synthétique inté-
rieure polie [adjonction «-PK» dans Art. No.].

Lighting fixtures for wet rooms and rooms with special 
hygienic requirements [IP 54]. Housing of galvanised 
steel sheet metal with white powder coating.
Covers of break-proof polycarbonate with interi-
or prism structure. On request, also glass clear with 
interior, high-gloss plastic parabolic grid [“-PK” suf-
fix to Art. No.].

Art. No.  L [mm] B [mm] H [mm]

3001X27/236 TC-L 2 x 36 W TC-L 600 600 110

3001X27/236 TC-L-PK 2 x 36 W TC-L 600 600 110

3001X27/336 TC-L 3 x 36 W TC-L 600 600 110

3001X27/336 TC-L-PK 3 x 36 W TC-L 600 600 110

η =47 %
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